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# General Information / Generelle Informationen

Place / Ort SBX Strecke Hasler - Mülkerblatten

Date / Datum Wednesday / Mittwoch, 9.3.2022

Level / Stufen

Jun FIS, only with FIS License

Open for all  Snowboarders born 2002 and later

Inscription & Deadline /
Link & Einschreibefrist

Friday / Freitag, 4.3.2022, 24.00h
https://audisnowboardseries.ch/registration-results/

No Late Inscription /
Nachmeldungen

No late inscription

# Categories & Fees / Kategorien & Gebühren

Level / Stufe Categories /
Kategorien Date of birth / Jahrgang

Starting Fee per Event /
Einschreibe-Gebühr pro
Wettkampf

Ticket Price per
day/ Ticket Preis
pro Tag

SBX Jun FIS Women
Jun FIS Men

U15 Women
U15 Men

U13 Ladies
U13 Men
U11 Women
U11 Men

2002 - 2006
2002 - 2006

2007 – 2008
2007 – 2008

2009 – 2010
2009 – 2010
2011 & younger
2011 & younger

CHF 20.-

CHF 20.-

CHF 10.-

CHF 10.-

CHF 10.-

CHF 35.-

CHF 20.-

CHF 20.-

CHF 20.-

CHF 20.-

Please note: For competitors we charge an additional fee of CHF 10.- for payment on place.
Achtung: Für die Zahlung vor Ort berechnen wir eine zusätzliche Gebühr von CHF 10.-
Special concession tickets for the competition day only with pre-inscription available at the ticket desk Bottom Station
Wallegg.
Vergünstigte Tickets für den Renntag nur erhältlich nach online Anmeldung an der Kasse Talstation Wallegg.

https://audisnowboardseries.ch/registration-results/


3

# Race Office / Rennbüro

Located at / Standort Start Section / Start-Gelände Hasler Cross Strecke, Mülkerblatten

Opening hours / Öffnungszeiten Wednesday / Mittwoch 09.40 – 10.20

# TC Meeting / TC Meeting

Date / Datum Time / Uhrzeit Location / Ort

08.03.2022 18.30 The TC Meeting will be held online.
Das TC Meeting wird online
durchgeführt.

Link to enter the TCM:TCM

Tickets will be distributed/sold at the regular ticket desk.
Bibs will be distributed at the race office (start area Hasler Cross)

The TC-Meeting is obligatory for all nations and teams. We kindly ask all nations and teams to check the list of
participants at least 1 hour before the TC-Meeting starts and confirm it by e-mail. The entry list can be found at
www.audisnowboardseries.ch. In case of an urgent absence, please contact us at least 60
minutes before the TC Meeting at the following number: +41 79 508 58 39 (Guido van Meel)

Das TC-Meeting ist für alle Nationen und Teams obligatorisch. Wir bitten alle Nationen und Teams, die Teilnehmerliste bis
spätestens 1Stunde vor Beginn des TC-Meetings zu überprüfen und per E-Mail zu bestätigen. Die Entry Liste ist unter
www.audisnowboardseries.ch zu finden. Im Falle einer dringenden Abwesenheit
kontaktieren Sie uns bitte mindestens 60 Minuten vor dem TC Meeting unter folgender Nummer: +41 79 508 58 39 (Guido
van Meel)

# Program & Timetable / Programm & Zeitplan
This Program is unofficial. The final Program will be adapted to the rider's field and weather. Final schedule

will be published Online at www.snowboard-babe.ch/events (Tue 8.3.22 / 19:00)

Dieses Programm ist inoffiziell. Das endgültige Programm wird dem Fahrerfeld und dem Wetter angepasst. Der

endgültige Zeitplan wird Online auf www.snowboard-babe.ch/events veröffentlicht (Di 8.3.22 / 19:00)

Date / Datum Time / Zeit Snowboard Location / Ort

Wednesday / Mittwoch,
9.3.2022

09.45 – 10.15 BIB Distribution
Startnummernausgabe

Startgelände SBX Hasler

10.15 - 10.30 Inspection SBX Hasler
10.35 - 11.15 Training
11.30 - ca.
15.30

SBX Heats SBX Hasler

15min after
finals

Price Giving / Preisverteilung Startgelände SBX Hasler

https://teams.microsoft.com/l/meetup-join/19%3ameeting_MTI4OWQyOGQtMzA5NS00ZTE1LWFlMTktMWQ4NDdmNzdmMDBl%40thread.v2/0?context=%7b%22Tid%22%3a%22b14efee5-d432-404c-b928-7f66f932c2f5%22%2c%22Oid%22%3a%22f6bc164a-77fd-403b-bd6a-d378b1066620%22%7d%22%20%5Ct%20%22_blank
http://www.audisnowboardseries.ch
http://www.audisnowboardseries.ch
http://www.snowboard-babe.ch/events
http://www.snowboard-babe.ch/events


4

# Regulations & Insurance / Regeln &

Versicherung
With the registration everyone acknowledges the rules and that his equipment (helmet obligatory)

correspond to the regulations, which are laid down in the competition regulations. The competitor is

characterized by fair play and follows the instructions of the competition jury.

Insurance is the responsibility of the participants. The organizer declines any liability towards competitors

and third parties.

Mit der Anmeldung anerkennt jeder die Regeln und dass seine Ausrüstung (Helm obligatorisch) den Vorschriften

entspricht, die im Wettkampfs-Reglement festgelegt sind. Der Teilnehmer zeichnet sich durch Fairplay aus und

folgt den Anweisungen der Wettkampfs-Jury.

Die Versicherung liegt in der Verantwortung der Teilnehmer. Der Veranstalter lehnt jede Haftung gegenüber

Wettbewerbern und Dritten ab.

# Information COVID-19
We ask all athletes, coaches and officials to not attend the Event in case of Covid-19 symptoms:

● respiratory problems

● fever

● loss of smell and/or taste

● any flu-like symptoms

Wir bitten sämtliche Athleten*innen und Coaches bei Covid-19 Symptomen dem Event fernzubleiben:

● Atembeschwerden

● Fieber

● Verlust des Geruchs- und/oder Geschmackssinns

● sonstige grippeähnliche Symptome

# Contact / Kontakt
Chief of OC / OK Präsident Alexander Meier +41 76 428 28 82 alexander@snowboard-babe.ch

Race Office / Rennbüro Alexander Meier +41 76 428 28 82



5

# Event Locations / Veranstaltungsorte 


